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  مجلس حقوق الإنسان
 الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  العشرونالدورة 
  ٢٠١٤ نوفمبر/ تشرين الثاني٧ - كتوبرأ/تشرين الأول ٢٧

ت أعدته مفوضية الأمم المتحـدة الـسامية لحقـوق          تجميع للمعلوما     
مـن مرفـق قـرار مجلـس حقـوق          ) ب(١٥ الإنسان وفقاً للفقرة  

  ١٦/٢١ من مرفق قرار المجلس ٥ والفقرة ٥/١ الإنسان

  البوسنة والهرسك    

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهـدات، والإجـراءات              
لملاحظات والتعليقات الواردة من الدولة المعنية وفي تقـارير المفوضـية           الخاصة، بما في ذلك ا    

والتقرير . السامية لحقوق الإنسان، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة            
وللاطلاع على النص الكامـل،     . مقدم في شكل موجز تقيداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات        

ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات          . رجعيةيُرجى العودة إلى الوثيقة الم    
من المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف ما يرد منها في التقارير والبيانات العلنية الصادرة             

وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنسان في            . عن المفوضية 
كرت على نحو منهجي في حواشي نهاية النص مراجع المعلومـات           وقد ذُ . ١٧/١١٩مقرره  

وروعيت في إعداد التقرير دورية الاستعراض والتطورات التي حـدثت في   . الواردة في التقرير  
  .تلك الفترة
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً  

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف  

  )٢(المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان  -١  

  الحالة في أثناء الجولة السابقة  
الإجراءات المتخذة بعد 

لم تقبل/لم يصدق عليها  الاستعراض
التصديق أو الانضمام 

  أو الخلافة
الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشـكال       

  )١٩٩٣(التمييز العنصري 
العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتـصادية      

  )١٩٩٣(والاجتماعية والثقافية 
الدولي الخـاص بـالحقوق المدنيـة       العهد  

  )١٩٩٣(والسياسية 
البروتوكول الاختياري الثاني الملحق بالعهد     
الدولي الخاص بالحقوق المدنية والـسياسية      

)٢٠٠١(  
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد       

  )١٩٩٣(المرأة 
اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب      

  اللاإنـسانية   المعاملة أو العقوبة القاسـية أو     
  )١٩٩٣(أو المهينة 

البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة مناهـضة      
  )٢٠٠٨(التعذيب 

  )١٩٩٣(اتفاقية حقوق الطفل 
البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة حقـوق      
الطفل بشأن اشتراك الأطفال في المنازعـات       

  )٢٠٠٣(المسلحة 
البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة حقـوق      

 الأطفال واستغلال الأطفال    الطفل بشأن بيع  
  )٢٠٠٢(في البغاء وفي المواد الإباحية 

الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال      
  )١٩٩٦(المهاجرين وأفراد أسرهم 

اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي
  )٢٠١٠(الإعاقة 

الاتفاقية الدولية لحماية جميع
الأشخاص مـن الاختفـاء

  )٢٠١٢(القسري 

  

أو /التحفظات و
  لإعلانات ا

البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة حقـوق      
الطفل بشأن اشتراك الأطفال في المنازعـات       

، تحديد سن   )٢(٣الإعلان، المادة   (المسلحة  
  )٢٠٠٣التجنيد في الثامنة عشرة، 

ــاري ــول الاختي البروتوك
لاتفاقية مناهـضة التعـذيب

)٢٠١٢، ٢٤الإعلان، المادة (
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  الحالة في أثناء الجولة السابقة  
الإجراءات المتخذة بعد 

لم تقبل/لم يصدق عليها  الاستعراض
إجراءات الشكوى 

جراءات والتحقيق والإ
   )٣(العاجلة

وق المدنيـة   العهد الدولي الخـاص بـالحق     
  )١٩٩٣(٤١والسياسية، المادة 

البروتوكول الاختياري للعهد
الــدولي الخــاص بــالحقوق
ــة ــصادية والاجتماعي الاقت

  )٢٠١٢(والثقافية 

الاتفاقية الدولية للقضاء
على جميـع أشـكال
التمييز العنصري، المادة

١٤   
ياري الأول للعهد الدولي    البروتوكول الاخت   

  )١٩٩٥(الخاص بالحقوق المدنية والسياسية 
ــاري ــول الاختي البروتوك

ق الأشـخاصلاتفاقية حقو 
ــادة ــة، المـ ذوي الإعاقـ

٢٠١٠(٦(  

البروتوكول الاختياري
للعهد الدولي الخـاص
بالحقوق الاقتـصادية
والاجتماعية والثقافية،

  ١١ و١٠المادتان 
تفاقية القضاء على جميع البروتوكول الاختياري لا  

  )٢٠٠٢(٨ أشكال التمييز ضد المرأة، المادة
الاتفاقية الدولية لحمايـة جميـع
الأشخاص من الاختفاء القسري،

  )٢٠١٢ (٣٢ و٣١المادتان 

ــضة ــة مناه اتفاقي
  ٢١التعذيب، المادة 

ــضة    ــة مناه ــاناتفاقي ــذيب، المادت   التع
  )٢٠٠٣(٢٢و) ١٩٩٣(٢٠

اريالبروتوكول الاختي   
لاتفاقية حقوق الطفل
المتعلق بإجراء تقـديم

  البلاغات
الاتفاقية الدولية لحمايـة      

حقوق جميـع العمـال
المهاجرين وأفراد أسرهم،

  ٧٧ و٧٦المادتان 

  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة  -٢  

  الحالة في أثناء الجولة السابقة  
الإجراءات المتخذة بعد 

  لم يصدق عليها  الاستعراض
لتصديق أو الانضمام ا

  أو الخلافة
      اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها

    نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية   
      )٤(بروتوكول باليرمو  
    )٥(الاتفاقيات المتعلقة باللاجئين وعديمي الجنسية  
أغـسطس/ آب ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخـة       

)٦(الإضافيان الأول والثاني وكولان والبروت١٩٤٩
البروتوكول الإضـافي  

الثالث الملحق باتفاقيات
  )٧(١٩٤٩جنيف لعام 

      )٨(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية  
اتفاقية اليونسكو الخاصة بمكافحة التمييـز في  

  مجال التعليم
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رسك على الانـضمام إلى     ، شجعت لجنة حقوق الطفل البوسنة واله      ٢٠١٢في عام     -١
، وحثـت   )٩(البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق بإجراء تقديم البلاغـات         

اللجنة الدولة على أن تصبح طرفاً في اتفاقية لاهاي بشأن حماية الأطفال والتعاون في مجـال                
مال المهـاجرين   ودعت اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع الع      . )١٠(التبني على الصعيد الدولي   

               وأفراد أسرهم البلد في العام نفسه إلى التصديق علـى اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة                  
  .)١١(١٨٩رقم 

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء  
بقضايا الأقليات الضوء على ما مفاده       ، سلطت الخبيرة المستقلة المعنية    ٢٠١٢في عام     -٢

مناسب وهو يعني ضمناً     غير في الدستور والقوانين الانتخابية   " نالآخري"أن استخدام مصطلح    
يُعتبرون أدنى   المعروف أنهم من البوسنيين أو من الشعوب التأسيسية        أن الأقليات والأشخاص  

وأشارت الخبيرة المستقلة إلى ضـرورة مـنح الأقليـات القوميـة            . )١٢(مترلة من الآخرين  
 الحق في التقدم إلى المناصب الحكومية على قدم         "رينالآخ"والأشخاص الذين ينتمون إلى فئة      

وأوضحت أن الحكم الصادر عن المحكمة الأوروبية لحقوق الإنـسان في           . المساواة مع غيرهم  
 يعتبر قراراً تاريخياً فيما يخص حقوق الأقليات        سيديتش وفنيسي ضد البوسنة والهرسك    قضية  
  .)١٣(التمييزية من إجراء إصلاح دستوري لإلغاء الأحكام ولا بد

، حثت لجنة مناهضة التعذيب على إدراج عنصر جريمة التعـذيب           ٢٠١١وفي عام     -٣
بصيغتها المحددة في الاتفاقية في قوانين البلد ومواءمة تعريف التعـذيب الـوارد في قـوانين                

  .)١٤(جمهورية صربسكا ومقاطعة برتشكو مع ما يرد في القانون الجنائي للبوسنة والهرسك
رت اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم بقلق إلى            وأشا  -٤

 مع القوانين والأحكام على مستوى الكيـانين        ٢٠٠٩عدم مواءمة قانون حظر التمييز لعام       
  .)١٥(والبلديات ةوالمقاطع

، رحبت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بالتعـديلات           ٢٠١٣وفي عام     -٥
، لكنها أعربت عن قلقهـا      )١٦( على قانون المساواة بين الجنسين     ٢٠٠٩ التي أُدخلت في عام   

لأن الدستور لا يتضمن تعريفاً شاملاً للتمييز ضد المرأة أو لمبدأ المساواة بين المرأة والرجل بما                
  .)١٧(يتمشى مع الاتفاقية

 المرأة بسن قـانون     ، أوصى المقرر الخاص المعني بمسألة العنف ضد       ٢٠١٣وفي عام     -٦
بشأن ضحايا الحرب المدنيين وضحايا التعذيب وبتعديل القانون الجنائي للدولة بحيث يتضمن            
تعريفاً للعنف الجنسي يتفق مع المعايير الدولية والسوابق القضائية المتصلة بمقاضـاة مـرتكبي              

  .)١٨(جرائم الحرب المتمثلة في العنف الجنسي
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ماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفـراد أسـرهم إلى          وأشارت اللجنة المعنية بح     -٧
التعديلات التي أُدخلت على القانون الجنائي للدولة المتعلقة بتعريف الاتجار بالبشر وتهريـب             

وأعربت اللجنة عن قلقها لعدم مواءمـة القـوانين الجنائيـة           . )١٩(٢٠١٠المهاجرين في عام    
وأوصـت اللجنـة    . )٢٠(ون الجنائي المعدَّل للدولة   للكيانين ولمقاطعة برتشكو مع أحكام القان     

المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم بإنفاذ قوانين مكافحـة الاتجـار              
  .)٢١(بالبشر

 بصدد  ٢٠١٢أشارت لجنة حقوق الطفل إلى أن البوسنة والهرسك كانت في عام            و  -٨
واءمة الأحكام المتعلقة بالجرائم المـشمولة في       أوصت البلد بم  غير أنها   تعديل القانون الجنائي،    

إطار البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال واستغلال الأطفال في            
  .)٢٢(البغاء وفي المواد الإباحية مع القوانين الجنائية على مستويات الدولة والكيانين والمقاطعة

ن تشريعات الدولة والكيانين لا تنص صـراحة        وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها لأ        -٩
  .)٢٣(على حظر أو تجريم تجنيد الأشخاص دون سن الثامنة عشرة واستخدامهم في التراع المسلح

  .)٢٤(وأوصت لجنة حقوق الطفل بسن قانون شامل لحقوق الطفل على المستوى الوطني  -١٠

  دابير السياسة العامةالإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان وت  -جيم  

  )٢٥(مركز المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان    
  )٢٦(في أثناء الدورة الحاليةالمركز   المركز في أثناء الدورة السابقة  المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان 

  )٢٠١٠(ألف   )٢٠٠٤(ألف   أمين المظالم المعني بحقوق الإنسان للبوسنة والهرسك

تحدة القطري أن هياكل رصد حقوق الإنسان وحمايتها تنطوي         رأى فريق الأمم الم     -١١
على ثغرات في التنسيق والمساءلة والكفاءة ناجمة عن التجزئة الإدارية للبلد وأن من الـصعب         

  .)٢٧(المكلفة بالمسؤولية تحديد الجهات المناسبة
د خطة عمل   وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية باعتما         -١٢

  .)٢٨(شاملة وطنية بشأن حقوق الإنسان
، أوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة         ٢٠١٣وفي عام     -١٣

، وأوصت اللجنة المعنية )٢٩(البوسنة والهرسك بضمان استقلال أمين المظالم وفقاً لمبادئ باريس    
  .)٣٠(لمبحقوق الإنسان بتوفير موارد كافية لأمين المظا

، أوصت لجنة مناهضة التعذيب البوسنة والهرسك بإنشاء آلية وقائية          ٢٠١١وفي عام     -١٤
  .)٣١(وطنية بما يتمشى مع التوصيات المقبولة أثناء الاستعراض الدوري الشامل
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وأثنت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة وفريق الأمم المتحدة القطـري               -١٥
بشأن المـرأة والـسلام     ) ٢٠٠٠(١٣٢٥تعلقة بتنفيذ قرار مجلس الأمن      على خطة العمل الم   

  . )٣٢()٢٠١٣-٢٠١٠(والأمن 
 وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء محدودية التعـاون               -١٦

 ودعـت  .بين الهيئات المعنية بالمساواة بين الجنسين والوزارات المختصة على جميع المستويات          
 للآليـة الوطنيـة    اللجنة إلى تعزيز الهيئة المعنية بالمساواة بين الجنسين وأوصت بتوفير الموارد          

  .)٣٣(للمساواة بين الجنسين
وحثت لجنة حقوق الطفل على توطيد دور وزارة حقوق الإنسان وشؤون اللاجئين              -١٧

  .)٣٤(ومركزها القيادي فيما يتعلق بحقوق الطفل
، )٣٥()٢٠١٤-٢٠١١(طفل بخطة العمل المتعلقة بالأطفـال       ورحبت لجنة حقوق ال     -١٨

  .)٣٦(هذه الخطة يعيق تنفيذ في البلد الشديد التجزئة لكنها لاحظت بقلق أن النظام الإداري
بقضايا الأقليات، فإنه على الرغم من أن خطط العمل          ووفقاً للخبيرة المستقلة المعنية     -١٩

ليم والعمالة والصحة والمسكن قدمت على الورق أهدافاً        بجماعة الروما في مجالات التع     المتعلقة
لذلك لم يكن لتلك الخطط      ممتازة وتدابير متوقعة فإن تنفيذ المشاريع لم يكن كافياً إلى اليوم،          

وكان الاعتماد الشديد على التمويل الـدولي وعلـى تنفيـذ           . تأثير كبير على أرض الواقع    
ظ فريق الأمم المتحدة القطري أن الـسلطات لم         ولاح. )٣٧(المنظمات غير الحكومية واضحاً   
  .)٣٨()٢٠١٥-٢٠٠٥(الروما على الوجه المناسب  تقدم اعتمادات لتنفيذ عقد إدماج

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )٣٩(التعاون مع هيئات المعاهدات  -ألف  

  بلاغحالة الإ  -١  

   هيئة المعاهدة

الملاحظات الختاميـة   
ستعراض الواردة في الا  

  السابق
آخر تقرير قدم منذ 

  حالة الإبلاغ  آخر ملاحظات ختامية   السابقالاستعراض
لجنة القـضاء علـى     

  التمييز العنصري
لم ينظر بعد في التقارير       ٢٠١٠أغسطس /آب  ٢٠٠٨/٢٠١٣  ٢٠٠٦مارس /آذار

من التاسع إلى الحادي    
  عشر

 اللجنــة المعنيــة 
 بالحقوق الاقتصادية  
  يةوالاجتماعية والثقاف

 /تشرين الثاني
  ٢٠٠٥نوفمبر 

يحل موعد تقديم التقرير     ٢٠١٣نوفمبر  /تشرين الثاني  ٢٠١٠
  ٢٠١٨الثالث في عام 
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   هيئة المعاهدة

الملاحظات الختاميـة   
ستعراض الواردة في الا  

  السابق
آخر تقرير قدم منذ 

  حالة الإبلاغ  آخر ملاحظات ختامية   السابقالاستعراض
اللجنة المعنية بحقوق   

  الإنسان
 /تشرين الثاني

  ٢٠٠٦نوفمبر 
ــشرين الأول  ٢٠١٠ ــوبر  /ت أكت

٢٠١٢  
يحل موعد تقديم التقرير    

  ٢٠١٦الثالث في عام 
ــة   ــة المعني اللجن

ى التمييز  بالقضاء عل 
  ضد المرأة

يحل موعد تقديم التقرير      ٢٠١٣يوليه /تموز  ٢٠١١  ٢٠٠٦مايو /أيار
ــام   ــسادس في ع ال

٢٠١٧  
ــضة   ــة مناه لجن

  التعذيب
 /تشرين الثاني

  ٢٠٠٥نوفمبر 
يحل موعد تقديم التقرير      ٢٠١٠نوفمبر /تشرين الثاني  ٢٠٠٩

الــسادس في تــشرين 
  ٢٠١٤نوفمبر  /الثاني

يونيه /نحزيرا  لجنة حقوق الطفل
٢٠٠٥  

ــول  (٢٠٠٨ البروتوكـ
الاختياري لاتفاقية حقوق   
الطفــل بــشأن اشــتراك 
ــات  ــال في المنازع الأطف
ــول  ــسلحة والبروتوك الم
الاختياري لاتفاقية حقوق   
الطفل بشأن بيع الأطفـال     
واستغلال الأطفال في البغاء    

وفي عام  ) وفي المواد الإباحية  
اتفاقيــة حقــوق  (٢٠١٠
  )الطفل

 ٢٠١٠توبر  أك/تشرين الأول 
ــاري ( البروتوكــول الاختي

لاتفاقية حقوق الطفل بشأن    
 المنازعاتاشتراك الأطفال في    

ــول   ــسلحة والبروتوك الم
الاختياري لاتفاقية حقـوق    
الطفل بشأن بيع الأطفـال     
واستغلال الأطفال في البغاء    
ــة وفي ــواد الإباحي  وفي الم

 ٢٠١٢أكتوبر  /تشرين الأول 
  )اتفاقية حقوق الطفل(

 تقـديم   يحل موعـد  
ــامس  ــرين الخ التقري
ــام  ــسادس في ع وال

٢٠١٧  

اللجنة المعنية بحماية   
ــال  ــوق العم حق
المهاجرين وأفـراد   

  أسرهم

يحل موعد تقديم التقرير      ٢٠١٢سبتمبر /أيلول  ٢٠١١ ٢٠٠٩أبريل /نيسان
  ٢٠١٧عام  الثالث في

اللجنة المعنية بحقوق   
ــخاص ذوي  الأش

  الإعاقة

ــد في    -  ٢٠١٢  - ــر بع  لم ينظ
  التقرير الأولي 

اللجنة المعنية بحالات 
  الاختفاء القسري

تأخر تقـديم التقريـر       -  -  -
 /الأولي منــذ نيــسان

  ٢٠١٤أبريل 
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  الردود على طلبات المتابعة المحددة المقدمة من هيئات المعاهدات  -٢  

  الملاحظات الختامية    
  تاريخ التقديم   الموضوع  المقرر الموعد  هيئة المعاهدة

القـضاء علـى التمييـزلجنة  
  العنصري

استقلال أمين المظالم المعني بحقوق الإنسان والفصل         ٢٠١١
  .)٤٠(في التعليم والتمييز العرقي والإثني

-  

نظام الانتخابات والأشخاص المفقودون والأحـوال        ٢٠٠٧  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان
  )٤١(الروما السيئة للاحتجاز وإعادة توطين

٤٢(٢٠١٠(  

المسؤولين عـن جـرائم      ومقاضاة نظام الانتخابات   ٢٠١٣  
  )٤٣(الحرب وتعويض أسر المفقودين

طُلِبت  )٤٤(٢٠١٣
 )٤٥(معلومات إضافية

اللجنة المعنية بالقـضاء علـى
  التمييز ضد المرأة

  -  )٤٦(النساء ضحايا جرائم الحرب وعمالة المرأة  ٢٠١٥

 الاغتصاب والعنف الجنسي    جرائم الحرب المتمثلة في     ٢٠١١  لجنة مناهضة التعذيب 
والإفلات من العقاب والجبر وحـالات الاختفـاء        

  )٤٧(القسري

٤٨(٢٠١٢(  

  
      الآراء

  الحالة  عدد الآراء  هيئة المعاهدة
  )٥٠(طُلِبت معلومات إضافية  )٤٩(٢  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

  )٥١(التعاون مع الإجراءات الخاصة  -باء  

  الحالة الراهنة  السابقةالحالة في أثناء الجولة   
  نعم  لا  دعوة دائمة

الفريق العامل المعني بحـالات الاختفـاء  الاتجار بالبشر  الزيارات التي جرت 
  القسري أو غير الطوعي

  الأقليات   المشردون داخلياً  
  العنف ضد المرأة  التعليم  

  الحقوق الثقافية
  -  العنصرية  الزيارات الموافق عليها من حيث المبدأ

  -  -  الزيارات التي طلب إجراؤها
  .خلال الفترة قيد الاستعراض أرسلت أربع رسائل ولم يرد سوى رد واحد  الردود على رسائل الادعاءات والنداءات العاجلة

    -  تقارير وبعثات المتابعة
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  التعاون مع مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان  -جيم  
 أنشطة لمتابعة توصيات الاستعراض الدوري      ٢٠١٤عام  نفذت البوسنة والهرسك في       -٢٠

  .)٥٢(الشامل بدعم من صندوق التبرعات الخاص بتنفيذ الاستعراض الدوري الشامل

تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان مع مراعاة القـانون            -ثالثاً  
  الدولي الإنساني الواجب التطبيق

  المساواة وعدم التمييز  -ألف  
           أعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلقها لأن التمييز العنصري والإثـني              -٢١

، ولأن آليات رصد أفعال التمييز والعنف على أساس إثـني           )٥٣(قائماً في مجتمع البلد    لا يزال 
وأوصت اللجنة بتعزيز الحـوار بـين الثقافـات والتـسامح           . )٥٤(تكاد تكون غير موجودة   

وحثت لجنة حقوق الطفل على وضع مدونة لقواعد السلوك من أجل القـضاء   . )٥٥(والتفاهم
  .)٥٦(أو الفئات الإثنية في وسائط الإعلام/على ظاهرة وصم الأقليات و

وأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلقها إزاء استمرار المظاهر العامـة               -٢٢
، وأعربت اللجنة المعنية بحقوق     )٥٧(اسيينلخطاب الكراهية والتعصب، ولا سيما من قبل السي       

وأوصت اللجنة المعنية بحقوق   . )٥٨(الإنسان عن قلقها إزاء تقارير الاعتداءات بدوافع العنصرية       
الكراهيـة   خطـاب  ترويج ونـشر   الإنسان بسن قانون يحظر الجمعيات القائمة على أساس       

شؤون اللاجئين أن حـوادث     وذكر مفوض الأمم المتحدة السامي ل     . )٥٩(والدعاية العنصرية 
مثل  شديد ويقوض قدرتهم على ممارسة حقوق      أمن يشعرون بانعدام  الكراهية تجعل العائدين  
  .)٦٠(الحق في حرية التنقل

وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن أسفها لعـدم اسـتقلال هيئـة تنظـيم                 -٢٣
 وخطـاب   وسائط الإعـلام   الاتصالات المكلفة بالتحقيق في حالات السلوك غير اللائق في        

وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بتعزيز سلطات الرصد التي تتمتـع            . )٦١(الكراهية
  .)٦٢(بها الهيئة

ويساور لجنة القضاء على التمييز العنصري وغيرها من هيئات المعاهدات القلق إزاء              -٢٤
 ـ   . )٦٣(استمرار التمييز ضد الروما     ة الأفكـار المـسبقة ضـد      وأوصت اللجنة البلد بمكافح

وحثت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية علـى مواصـلة           . )٦٤(الروما
وذكرت مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون      . )٦٥(الروما وإصدار وثائق هوية لهم     تسجيل

لآخرون فيما يخـص    الروما لا يتلقون المعاملة نفسها التي يتلقاها ا        اللاجئين أن اللاجئين من   
  .)٦٦(الحصول على مسكن اجتماعي على الرغم من الأحكام القانونية التي تنص على ذلك
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باعتماد خطة عمـل جديـدة    ورحبت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة      -٢٥
وأوصت اللجنة بأن   . )٦٧()٢٠١٧-٢٠١٣(تتعلق بالمساواة بين الجنسين في المستقبل القريب        

  .)٦٨(في الدستور الجديد حكم يحظر التمييز ضد المرأة بشكله المباشر وغير المباشريدرج 

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -باء  
 القلق لا يزال يساورها إزاء ظروف الاحتجـاز         بأن  أفادت لجنة مناهضة التعذيب     -٢٦

سنة والهرسـك ينبغـي أن      ورأت اللجنة أن البو   . والاكتظاظ واستمرار العنف بين السجناء    
تحسن ظروف الاحتجاز لكي تكون متوائمة مع المعايير الدولية، وأن تضع على وجه التحديد              
خطة شاملة للتصدي لحالات العنف بين السجناء والعنف الجنسي في جميع مرافق الاحتجاز             

ة التعذيب وشاطرت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان لجنة مناهض . )٦٩(والتحقيق في تلك الحالات   
  .)٧٠(شواغلها وتوصياتها

وأوصت لجنة مناهضة التعذيب بتنفيذ التوصيات الواردة في التقرير الخاص لأمـين              -٢٧
  .)٧١(المظالم المتعلق بالحالة في مؤسسات إيواء الأشخاص ذوي الإعاقات النفسية الاجتماعية

ب عن قلقها إزاء انتشار     وكررت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة الإعرا          -٢٨
وأوصت بالتحقيق في جميع حالات العنف المترلي والجنسي ومقاضاة مرتكبيها          . العنف المترلي 

 وأوصت لجنة حقـوق     .)٧٢(المساعدة إلى النساء الضحايا وحمايتهن وإعادة تأهيلهن      وبتقديم  
وأوعزت . )٧٣(وأقاليمهالطفل بمواءمة التشريعات المتعلقة بالعنف المترلي في جميع كيانات البلد           

المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة بالاستمرار في تعزيز الخدمات والسياسات ذات             
وسائط الإعلام وتوعيتها، وبخاصة من أجل تغـيير الأفكـار           تدريب الصلة وشجعت على  

  .)٧٤(النمطية والخرافات السائدة عن المرأة
د إطار تنسيقي وطني للتصدي لجميـع أشـكال   وأوصت لجنة حقوق الطفل باعتما      -٢٩

وأوصت اللجنة بفرض   . )٧٥(العنف ضد الأطفال وإيلاء اهتمام خاص للبعد الجنساني للعنف        
  .)٧٦(حظر صريح للعقوبة البدنية في جميع الأماكن

لتحقيقات في ل العدد المتدني جداً وكررت لجنة حقوق الطفل الإعراب عن قلقها إزاء       -٣٠
بالبروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال واستغلال          ولةالجرائم المشم 

بخطة العمل القائمـة     ورحبت لجنة حقوق الطفل   . )٧٧(الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحية     
، لكنها أوصت بوضع خطة عمل وطنيـة ترمـي إلى           )٧٨(بشأن الاستغلال الجنسي للأطفال   

سائل المشمولة بالبرتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفـل  التصدي بصفة خاصة لجميع الم  
، وملاحقـة مـرتكبي     )٧٩(بشأن بيع الأطفال واستغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحية         

أفعال استغلال الأطفال في المواد الإباحية وغيرها من أشكال الاستغلال الجنـسي وإيـذاء              
  .)٨٠(لضحايا والشهود وحمايتهمالأطفال جنسياً وتقديم المساعدة إلى ا
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أحد الأشكال الرئيسية لاستغلال     وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها لأن التسول         -٣١
وأوصت اللجنة بسن تشريع ينص على فرض عقوبـات جنائيـة علـى             . الأطفال في البلد  

الأشخاص الذين يستغلون الأطفال من خلال إجبارهم علـى التـسول وتقـديم الحمايـة               
ومكافحـة   دة لتحقيق تعافي الأطفال الذين يعيشون في الشوارع وإعادة إدمـاجهم          والمساع

  .)٨١(الأحكام المسبقة ضد أطفال الشوارع
ورحبت عدة هيئات للمعاهدات بخطة العمل الوطنية لمكافحـة الاتجـار بالبـشر               -٣٢

ها لأن  وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلق         . )٨٢()٢٠١٢-٢٠٠٨(
للاتجـار بالبـشر، ولا سـيما النـساء      بلد منشأ ومقصد وعبور    البوسنة والهرسك لا تزال   

وأعربت لجنة حقوق الطفل عـن قلقهـا إزاء         . )٨٣(الجنسي والفتيات، لأغراض الاستغلال  
الرومـا،   ، وإزاء الاتجار بالفتيـات، ولا سـيما       )٨٤(ارتفاع معدل الاتجار الداخلي بالأطفال    

وأعربـت اللجنـة المعنيـة      . )٨٥(أو العبودية المترلية غير الطوعية    / القسري و  لأغراض الزواج 
بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء انخفاض عدد الملاحقات القـضائية وحـالات            

وأوصت لجنـة حقـوق     . )٨٦(التأخير التي لا مسوغ لها في الإجراءات والتساهل في الأحكام         
  .)٨٧(ة في جميع حالات الاتجار بالبشرالطفل بإجراء تحقيقات مناسب

بأن القلق لا يزال يـساورها إزاء بـطء وتعقيـد             وأفادت لجنة مناهضة التعذيب     -٣٣
وأوصت اللجنـة المعنيـة بـالحقوق الاقتـصادية       . )٨٨(إجراءات جبر ضحايا الاتجار بالبشر    

ماعي والعمل للاعتراف   والاجتماعية والثقافية البلد بأن يعدل القوانين المتعلقة بالضمان الاجت        
 كفئة لها الحق في الحـصول علـى المـساعدة في إطـار الـضمان              بضحايا الاتجار بالبشر    

 وأوصت اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسـرهم          . )٨٩(الاجتماعي
  .)٩٠(بتوفير المساعدة والحماية وإعادة التأهيل لجميع ضحايا الاتجار بالبشر

مـن   عت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة البلد إلى ضمان مقاضـاة            ود  -٣٤
  .)٩١(للبغاء البغاء واتباع نهج شامل إزاء التصدي يستغلون

  وعلى الرغم من أن البوسنة والهرسك تعهدت بإزالة جميع الألغام الأرضية بحلـول              -٣٥
 لاستمرار تـضرر الأطفـال   اظلت تعرب عن قلقه ، فإن لجنة حقوق الطفل)٩٢(٢٠١٩عام  

وأوصت اللجنة بتعزيز حملات إذكاء الوعي بخطر الألغام وأنشطة إزالة          . )٩٣(بالألغام الأرضية 
  .)٩٤(الألغام وتحديد برامج خاصة لإعادة التأهيل

   وسيادة القانون،إقامة العدل، بما في ذلك الإفلات من العقاب  -جيم  
ها لعدم وجود آلية مستقلة وفعالـة لتقـديم         أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلق       -٣٦

  .)٩٥(الشكاوى كيما يتسنى إجراء تحقيقات نزيهة في ادعاءات التعذيب
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وأعرب فريق الأمم المتحدة القطري عن قلقه لأن البلد يفتقر إلى الموارد الكافية وإلى                -٣٧
لمتحـدة  وذكرت مفوضية الأمـم ا    . )٩٦(آليات مؤسسية لإقامة شبكة شاملة لدعم الضحايا      

السامية لشؤون اللاجئين أن نظام تقديم المساعدة القانونية مجاناً لا يلـبي بـشكل كـافٍ                
احتياجات الفئات الضعيفة وأن العائدين لا يزالون يتعرضون للمضايقات المـصحوبة بعـدم           

  .)٩٧(كفاية تدابير إقامة العدل للاقتصاص من الجناة المشتبه فيهم
ذيب بقلق أن الأشخاص مسلوبي الحرية لا يتمتعون دوماً    ولاحظت لجنة مناهضة التع     -٣٨

وأوصت اللجنة المعنية بحقوق    . )٩٨(بجميع الضمانات القانونية الأساسية منذ بداية احتجازهم      
 الإنسان بأن يُحذَف من قانون الإجراءات الجنائية مفهوم الأمن العام أو أمـن الممتلكـات              

  .)٩٩( رهن المحاكمة لأنه غير معرَّف تعريفاً جيداًالاحتجاز أمر يُستنَد إليه لإصدار كأساس
             البحـث  ، أبلغت البوسنة والهرسك لجنة مناهضة التعـذيب بـأن         ٢٠١٢وفي عام     -٣٩

 شخـصاً مُـسجلاً في عِـداد        ٢٧ ٧٩٤ شخص من بين     ١٠ ٥٠٠لا يزال جارياً عن نحو      
ووضـعت لجنـة    . )١٠٠(١٩٩٥ إلى عام    ١٩٩٢المفقودين خلال فترة التراع الممتدة من عام        

مناهضة التعذيب واللجنة المعنية بحقوق الإنسان ولجنة حقوق الطفل استنتاجات وتوصـيات            
الاستنتاجات والتوصيات أن أعربت لجنة مناهضة  وكان من بين هذه . )١٠١(بشأن هذه المسألة  
ت الاختفاء بت مقاضاة حالاعّقد صمن أن مسألة عدم مواءمة قوانين البلد  التعذيب عن قلقها

قلقها إزاء العقبات التي  وأعربت لجنة حقوق الطفل عن    .)١٠٢(القسري كجرائم ضد الإنسانية   
وأوصت لجنة حقوق الطفـل ولجنـة       . )١٠٣(تحول دون معرفة الحقيقة بشأن مصير المفقودين      

 وإنشاء صندوق لدعم أُسـر      )١٠٤(باستكمال السجل المركزي للمفقودين    مناهضة التعذيب 
وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها إزاء عدم تنفيذ عدد كـبير مـن              . )١٠٥(نالمفقودي

  .)١٠٦(أحكام المحكمة الدستورية المتعلقة بالأشخاص المفقودين
وأوصى الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي بأن تفـسِّر               -٤٠

طاء مـن    -١ لقسري الوارد في الفقرة   محكمة الدولة في البوسنة والهرسك تعريف الاختفاء ا       
 من  ٢ من القانون الجنائي للدولة بما يتمشى مع التعريف الأنسب الوارد في المادة              ١٧٢المادة  

الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري؛ أو بأن يُعدِّل البرلمان القانون             
وفقاً للإعلان والاتفاقيـة    ل القانون الجنائي  ينبغي تعدي  وفي هذا السياق،  . الجنائي لهذا الغرض  

  .)١٠٧(بحيث يشمل حالات الاختفاء القسري كجريمة قائمة بذاتها
وأوصى الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي بزيادة الموارد              -٤١

بحقـوق  وأفادت اللجنـة المعنيـة       .)١٠٨(المخصصة لمقاضاة جرائم الحرب واستخراج الجُثث     
لملاحقات القضائية ولجوء المحاكم على مـستوى       ابأنها لا تزال قلقة إزاء بُطء وتيرة         الإنسان
القانون الجنائي لجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية الاشـتراكية الـسابقة          استخدام إلى   الكيانين

مـل   الجرائم المرتكبة ضد الإنسانية ومسؤولية القيادة والـرق الجنـسي والح     الذي لا يعرّف  
ودعت الخبيرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات إلى الانتهاء من القضايا المعلَّقـة       . )١٠٩(القسري
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من أن الضحايا، الذين كـثيراً مـا ينتمـون إلى            دون مزيد من التأخير، وأعربت عن قلقها      
مـن  الدعم المالي أو النفسي الذي قد يحتاجونه أو قد يكـون             لم يتلقوا  الأقليات والعائدين، 
 على مكافحة الإفلات من العقاب      التعذيبوحثت لجنة مناهضة    . )١١٠(حقهم الحصول عليه  

  .)١١١(فيما يخص مرتكبي الجرائم في زمن الحرب
وأكدت المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة أن من الأساسـي أن تُقـرّ                 -٤٢

لاغتصاب والتعـذيب بـين     السلطات الحكومية على جميع المستويات بوجود نساء ضحايا ل        
وأن تضمن حصولهن بالتـساوي علـى    بصرف النظر عن خلفياتهن الإثنية أو الدينية    المدنيين

وأشار فريق الأمم المتحدة القطري إلى   . )١١٢(وُجِدن داخل البلد   سُبُل انتصاف وخدمات أينما   
 المتعلق بالتراع   أن البرنامج القطري الرامي إلى تحسين حالة حقوق الناجين من العنف الجنسي           

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضـد        . )١١٣(خطط لتنفيذه  قد استُكمِلَ ووُضِعت  
المرأة عن قلقها إزاء بطء وتيرة الملاحقات القضائية وانخفاض معدلات إدانة مرتكبي العنـف              

 ـ       دعم الجنسي؛ وعدم حصول المرأة بشكل كاف وبالمساواة مع الآخرين على التعـويض وال
فيما يخص الانتهاكات التي عانت منها خلال الحرب؛ وعدم وجود           وخدمات إعادة التأهيل  

ملائم لأفعال العنف الجنسي بوصفها جرائم حرب وجرائم ضد الإنسانية، ولا سيما             تعريف
الاغتصاب؛ وانطباق مختلف القوانين الجنائية بصورة متوازية، مما يُفضي إلى عدم اتـساق في              

  .)١١٤(ضائية والتساهل في ممارسات إصدار الأحكامالسوابق الق
وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها لعدم وجود تعريف مناسب لوضع ضحايا              -٤٣

  . )١١٥(الحرب المدنيين وحقوقهم ونقص تدابير الدعم والحماية المتاحة للضحايا
 المتحـدة   وأشار كل من لجنة حقوق الطفل ولجنة مناهضة التعذيب وفريق الأمـم             -٤٤

. )١١٦(القطري إلى التدابير المتخذة من أجل وضع استراتيجية حكوميـة للعدالـة الانتقاليـة             
وأوصت المقررة الخاصة في مجال الحقوق الثقافية بتنفيذ التدابير المتعلقة بعمليات تخليد الذكرى     

 لتنظيم  المتوخاة في الاستراتيجية، ولا سيما سن قانون إطاري وسياسات على مستوى الدولة           
 المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها لأن البوسنة        اللجنةوأعربت  . )١١٧(هذه المسألة تنظيماً كاملاً   

بشأن حقوق ضـحايا التعـذيب       قانون لم تعتمد بعد هذه الاستراتيجية ومشروع      والهرسك
يهدفان إلى ضمان حصول جميع ضحايا الحرب المـدنيين في           وضحايا الحرب المدنيين اللذين   

  . )١١٨(د بالتساوي على الاستحقاقات الاجتماعيةالبل
 الطفل عن قلقها لنقص التدابير البديلة للاحتجـاز وأشـكال           حقوقوأعربت لجنة     -٤٥

ويخضعون للحجز رهـن   يُحتجزون مع البالغين إعادة تأهيل الأطفال المخالفين للقانون الذين     
بوسنة والهرسك بمواءمـة نظـام   وأوصت لجنة حقوق الطفل ال    . )١١٩(المحاكمة لفترات مطوَّلة  

  . )١٢٠(قضاء الأحداث لديها مع المعايير الدولية
وأوصت لجنة حقوق الطفل اتحاد البوسنة والهرسك ومقاطعة برتـشكو باعتمـاد              -٤٦

 والقصَّر في الإجراءات الجنائية ودعم الأطفال الضحايا في جميع          الأطفالالقانون المتعلق بحماية    
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 وتقديم المساعدة إلى الأطفال الضحايا، بمـا في ذلـك إعـادة             )١٢١(يةمراحل العملية القانون  
  .)١٢٢(إدماجهم اجتماعياً وتحقيق تعافيهم بدنياً ونفسياً

وجود تدابير كافية    وقالت لجنة مناهضة التعذيب إنها لا تزال تشعر بالقلق إزاء عدم            -٤٧
م مـن جانـب     تخويف الشهود ومحاولـة رشـوته      لحماية الشهود ودعمهم وإزاء حالات    

وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بتنفيذ القـانون الجديـد             . )١٢٣(الجناة
 نفـسياً  دعماً للشهود  والهرسك أن تكفلللبوسنةوينبغي . )١٢٤(المتعلق ببرنامج حماية الشهود 

  .)١٢٥(كافياً وأن تضمن تحقيق السلطات في حالات تخويف الشهود

  لزواج وفي الحياة الأُسريةالحق في ا  -دال  
إزاء عدم إنشاء نظام مجـاني       بأن القلق لا يزال يساورها     أفادت لجنة حقوق الطفل     -٤٨

وأشارت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة إلى          . )١٢٦(وشامل لتسجيل الولادات  
الحصول على شهادات   الروما من تسجيل الولادات و     العراقيل الإدارية والمالية التي تمنع نساء     

وأوصت لجنة حقوق الطفل ومفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجـئين           . )١٢٧(ميلاد
ودعـت اللجنـة    . )١٢٨(بمواءمة تشريعات الدولة والكيانين المتصلة بسجلات الأحوال المدنية       

طفال عند  المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة البوسنة والهرسك إلى ضمان تسجيل جميع الأ            
وسلَّطت مفوضـية الأمـم     . )١٢٩(الولادة وتقديم وثائق شخصية إلى الأطفال غير المسجلين       

المتحدة السامية لشؤون اللاجئين الضوء على ضرورة تسجيل الولادات كوسيلة لمنع حالات            
انعدام الجنسية وأوصت بوضع تدابير لتحديد هوية الأفراد غير المسجلين وتـسجيلهم، بمـن             

  .)١٣٠(الغونفيهم الب
وأعرب كل من فريق الأمم المتحدة القطري واللجنة المعنية بـالحقوق الاقتـصادية               -٤٩

 والثقافية واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقـه إزاء الـزواج               ةوالاجتماعي
  .)١٣١(الروما المبكر، ولا سيما في مجتمع

لأطفال في محيط الأسرة وإنشاء نظـام       وحثت لجنة حقوق الطفل على دعم رعاية ا         -٥٠
  . )١٣٢(حضانة وطني شامل وتحسين حالة الأطفال في أماكن الرعاية البديلة

حرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع السلمي والحق في المشاركة في الحياة             -هاء  
  العامة والحياة السياسية

 القيود المفروضة علـى حريـة       أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء         -٥١
  . )١٣٣(التعبير والتجمع في برييدور

عـن قلقهـا إزاء      وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        -٥٢
  . )١٣٤(تدخل أرباب العمل في حق العاملين في تكوين النقابات أو الانضمام إليها
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تمييز ضد المرأة بقلق تدني نسبة تمثيل المرأة في         ولاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على ال       -٥٣
وأوصت اللجنة بتنفيذ   . )١٣٥(البرلمان وفي المناصب الحكومية، وبخاصة على صعيد اتخاذ القرار        

 في المائة لمشاركة المرأة في الحياة السياسية بموجـب قـانون            ٤٠مبدأ تخصيص حصة نسبتها     
  . )١٣٦(المساواة بين الجنسين

يرة المستقلة المعنية بقضايا الأقليات أن مشاركة أفراد الأقليات والعائـدين       وذكرت الخب  -٥٤
وحتى . والكانتونات والكيانين لا تزال تطرح تحدياً      في الحياة السياسية على مستوى البلديات     

الأدنى من الأصوات اللازمة للحـصول علـى    أفراد الأقليات والعائدين الحد   عند عدم بلوغ  
تدابير لضمان الأخذ بآرائهم في القرارات المتعلقة بهـم     ينبغي اتخاذ  لدية،في حكومة الب   مقاعد

  .)١٣٧(وتعتبر نسبة تمثيل نساء الأقليات متدنية للغاية في الحياة السياسية. وبمناطقهم

  الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومؤاتية  -واو  
ماعية والثقافية ما أعربت عنه مـن       كررت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجت       -٥٥

قلق إزاء ارتفاع معدل البطالة بين الأقليات والأشخاص ذوي الإعاقة بنسبة تزيد بكثير عنها              
 البطالـة بـين النـساء    نسبةارتفاع إزاء   وأعربت اللجنة عن قلقها أيضاً     .)١٣٨(بين الآخرين 

تمييز ضد المرأة تشعر بـالقلق إزاء       وظلت اللجنة المعنية بالقضاء على ال      .)١٣٩(ارتفاعاً شديداً 
عدم وجود إطار مؤسسي لإنفاذ حظر التمييز على أساس نوع الجنس والمضايقة الجنسية في               

جتماعية والثقافية بتنفيـذ مبـدأ      وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والا     . )١٤٠(العمل
  . )١٤١("المساواة في الأجر عن الأعمال المتساوية القيمة"

 بقضايا الأقليات إلى أن ارتفاع نسبة البطالـة بـين          وأشارت الخبيرة المستقلة المعنية     -٥٦
سوق العمل   من  من تمييز منهجي واستبعاد    هذه الطائفة  الروما يكشف عما يتعرض له أفراد     
  . )١٤٢( وفعالة في هذا الشأنإضافة إلى عدم إيجاد حلول حيوية

تصادية والاجتماعية الثقافية بقلـق أن أربـاب   ولاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاق      -٥٧
            دفـع مرتبـاتهم    العمل لا يحترمون التزاماتهم القانونية إزاء العـاملين لـديهم، المتمثلـة في            

 تعـسفية،   اشتراكات الضمان الاجتماعي في حينها والامتناع عن فصل الموظفين بطريقة         أو  
كمـا   كن في إجـازة الأمومـة،      النساء اللواتي عندما يتعلق الأمر بالنساء الحوامل و      خاصة

  .)١٤٣(لاحظت زيادة عدد حوادث العمل في أماكن العمل

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق  -زاي  
شعرت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بالقلق إزاء مـدى             -٥٨

والهرسك على التصدي لظاهرة الفقر المدقع وتقديم المـساعدة         انتشار الفقر وحثت البوسنة     
  .)١٤٤(الاجتماعية الكافية إلى الأفراد والجماعات الذين يعيشون دون مستوى خط الفقر
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تعديل الحـد الأدنى     وطلبت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية        -٥٩
الة الفوارق بين الكيانين على صعيد مبالغ الحد        ليواكب تكاليف المعيشة وأوصت بإز     للأجور

  .)١٤٥(الأدنى للأجور
وأعلنت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن قلقهـا إزاء              -٦٠

استمرار عدم وجود اتفاق بين الكيانين بشأن حقوق المعاشات التقاعدية وعدم تنفيذ الكيانين         
  . )١٤٦(ن التأمين الصحيالاتفاق المبرم بينهما بشأ

قلقها لأن نظام الضمان الاجتماعي الحالي لا يلـبي          وأعربت لجنة حقوق الطفل عن      -٦١
وحثت اللجنة المعنيـة بـالحقوق      . )١٤٧(بشكل مناسب احتياجات الأشخاص الأشد حرماناً     

زاء الاقتصادية والاجتماعية والثقافية البوسنة والهرسك على ضمان اتباع نهج شامل ومنسق إ           
 والتصدي للتفاوتـات بـين جمهوريـة        )١٤٨(نظام الحماية الاجتماعية على مستوى الدولة     

. صربسكا واتحاد البوسنة والهرسك ومقاطعة برتشكو وفيما بين الكانتونات داخل الاتحـاد           
وأوصت لجنـة   . )١٤٩(وأوصت اللجنة أيضاً بتخصيص اعتمادات لمراكز الرعاية الاجتماعية       

  . )١٥٠(الدعم والمساعدة للأسر المحرومة من الناحية الاقتصاديةحقوق الطفل بتوفير 
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقها لأن الحق             -٦٢

في المساعدة الاجتماعية الذي تتمتع به بعض فئات الأشخاص، مثل قدماء المحاربين ، محدد في               
 تفاوتات في الحماية وإلى تمييـز ضـد فئـات أخـرى مـن               مخصصة، مما يؤدي إلى    قوانين

وأعربت اللجنة عن بالغ قلقها لعدم الاعتراف بضحايا العنف الجنسي في زمن            . )١٥١(الضحايا
  . )١٥٢(الحرب كفئة مؤهلة للحصول على المساعدة الاجتماعية

لقها لعدم ضمان   ق وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن        -٦٣
إمكانية الحصول على مياه صالحة للشرب في جميع أنحاء البلد، وقدمت اللجنة توصيات تتعلق              

  .)١٥٣(بخطط الكيانين

  الحق في الصحة  -حاء  
أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء عدم وجود قوانين   -٦٤

انعدام المساواة في مجال الحصول علـى خـدمات         وسياسات صحية موحدة، مما يؤدي إلى       
  . )١٥٤(الرعاية الصحية وتغطية التأمين الصحي

وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بتمكين الفئـات             -٦٥
المحرومة من الحصول بالتساوي على خدمات الرعاية الصحية والتأمين الصحي في جميع أنحاء             

وقـدمت اللجنـة    . الخاصة بالروما  الرعاية الصحية  عمل على تنفيذ خطة    وحثت )١٥٥(البلد
المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة توصية مماثلة بشأن حصول النساء على خدمات الرعاية              

  . )١٥٦(الصحية وتغطية التأمين الصحي
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اء ارتفاع أعـداد    وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إز            -٦٦
واعتمـاد   الحوامل المراهقات، وأوصت بتعزيز إمكانية الحصول على طرق حديثة لمنع الحمل          

التثقيف في مجال الصحة والحقوق الجنسية والإنجابية بهدف منع حـالات الحمـل المبكـر               
  . )١٥٧(والأمراض التي تنتقل بالاتصال الجنسي، بما في ذلك فيروس نقص المناعة البشرية

  الحق في التعليم  -اءط  
 الـتي   الدورية لمشاوراتإلى ا   العادية هاتقارير على تقديم الدولة  شجعت اليونسكو     -٦٧

 التمييز  التعليم، ولا سيما اتفاقية مكافحة     معايير وضعاليونسكو الخاصة ب  تعقد بشأن صكوك    
  . )١٥٨(في مجال التعليم

راتيجي لتطـوير التعلـيم في      التوجيه الاست  بخطة تنفيذ  ورحبت لجنة حقوق الطفل     -٦٨
ظلت تشعر بـالقلق إزاء الإصـلاحات        لكنها ،)١٥٩()٢٠١٥-٢٠٠٨(البوسنة والهرسك   

في  الأخيرة التي أجريت في نظام التعليم والتي خفّضت النفقات وأغلقت المـدارس الفرعيـة             
 ـ               اطق المناطق النائية، وإزاء الفروق الكبيرة في جودة التعليم بـين المنـاطق الحـضرية والمن

وشجعت اليونسكو على بذل جهود لجعل النظام التعليمي أقل تجـزؤاً وإقامـة     . )١٦٠(الريفية
  . )١٦١(نظام أشمل

ورأى فريق الأمم المتحدة القطري أن التعليم في مرحلة ما قبل المدرسة كان مهمشاً                -٦٩
  . )١٦٢(لسنوات عديدة على الرغم من وجود مؤشرات تقدم في هذا الشأن

 المقررة الخاصة في مجال الحقوق الثقافية واليونسكو عن قلقهما إزاء سياسات             وأعربت -٧٠
الذي يتلقى فيه الأطفـال  " المدرستين تحت سقف واحد"المدارس ذات الإثنية الواحدة ونظام    

وحثت لجنـة حقـوق الطفـل       . )١٦٣(من مختلف الفئات الإثنية التدريس في فصول منفصلة       
ن واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة والثقافيـة         واللجنة المعنية بحقوق الإنسا   

واللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم ولجنة القضاء على التمييز             
العنصري واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة على وضع حد لفصل الأطفـال في               

  . )١٦٤(المدارس على أساس الإثنية
وظلت لجنة حقوق الطفل تشعر بالقلق إزاء عدم كفاية برامج الدعم الـتي تعـالج                 -٧١

وطلبت الخبيرة المستقلة المعنية    . )١٦٥(الروما والأقليات الأخرى   الاحتياجات التعليمية لأطفال  
الروما لـتعلم لغـاتهم      بقضايا الأقليات بذل المزيد من الجهود لضمان إتاحة الفرص لأطفال         

عن قلقهـا    وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية       .)١٦٦(تهموثقافا
الروما الذين لا يتلقون التعليم الابتدائي الإلزامي وارتفاع معـدلات           إزاء ارتفاع نسبة أطفال   

وحثت لجنة حقوق الطفل البلد على مكافحـة       . )١٦٧(الروما الانقطاع عن الدراسة نسبياً بين    
  .)١٦٨(الروما في الحصول على التعليم ييز ضد أطفالالتم
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  الحقوق الثقافية  -ياء  
فُسِّرت بـشكل خـاطئ      رأت المقررة الخاصة في مجال الحقوق الثقافية أن الحقوق الثقافية           -٧٢

وأوصت المقررة الخاصة بجملة أمور، منها عـدم        . )١٦٩(الطوائف للغاية من أجل تبرير سياسات عزل     
 خ أو الأدب لغرس أفكارٍ لدى الطلاب تجعلهم يؤمنون بأنهم ينتمـون إلى هويـات              التلاعب بالتاري 

يقصي بعضها البعض ويناصبه العداوة، واعتماد مجموعة واسعة من كُتب التاريخ الصادرة عن طائفة              
من الناشرين التي تحترم حماية الحريات الأكاديمية وتعزيزها على جميع أراضي البلد، والتشجيع علـى               

  .)١٧٠(جتماعات بين الباحثين الأكاديميين في جميع المجالات، بما في ذلك التاريخعقد ا
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن قلقها لعدم تمتع             -٧٣

وأوصـت  . جميع الأشخاص بالحقوق الثقافية على قدم المساواة، ولا سيما في المناطق الريفية           
  .)١٧١( عمل وطنية شاملة تتعلق بالحقوق الثقافية على مستوى الدولةباعتماد خطة

  الأشخاص ذوو الإعاقة  -كاف  
عن قلقها لعدم اتخاذ أي تدابير من أجل إرساء تعريـف            أعربت لجنة حقوق الطفل     -٧٤

تشريعي واضح للإعاقة ومواءمة التشريعات على المستويات الوطني وعلى مستوى الكيـانين            
  .)١٧٢(ع اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقةوالكانتونات م

وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء محدودية التعليم الشامل بـالنظر إلى أن                -٧٥
أغلبية الأطفال ذوي الإعاقة يبقون في منازلهم أو يتعرضون للفصل في المؤسسات أو المدارس              

عاقـة في التعلـيم     وأوصـت بـشمل الأطفـال ذوي الإ       . الخاصة، مما يؤدي إلى وصمهم    
والإعاقات  ذوي النمو المتأخر   ولاحظ فريق الأمم المتحدة القُطري أن الأطفال      . )١٧٣(العادي

 وهنـاك . بالمعايير الدولية الحالية ووسائل الدعم لا تفي فيه المنهجيات يلتحقون بنظام تعليمي  
صول المادي إلى المرافق    الو لإمكانية أيضاً أوجه تضارب بين التعليم الابتدائي والثانوي وتعذر       

  .)١٧٤(في مرحلة ما قبل المدرسة
قلقها إزاء التفاوت بين الحماية المتاحة للأشـخاص ذوي          وأعربت لجنة حقوق الطفل عن      -٧٦

              أو المـرض  الإعاقات المتصلة بالحرب وغيرهم من الأشخاص ذوي الإعاقة الناجمة عـن الحـوادث   
  .)١٧٥(من الحماية تحظى بمستوى أدنى النتيجة هو أن الفئة الأخيرةو أو الموجودة مُنذ الولادة،

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -لام  
أوصت اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أُسرهم بتحـسين              -٧٧

يجية الجديدة  التنسيق بين الوزارات والوكالات على مستويي الدولة والكيانين لتنفيذ الاسترات         
  .)١٧٦(٢٠١٥-٢٠١٢بها للفترة  المتعلقة بالهجرة واللجوء وخطة العمل المتصلة
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وأوصت اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أُسرهم بـإيلاء              -٧٨
  .)١٧٧(أولوية لبدائل إيداع أطفال العمال المهاجرين المُحتجزين لدى مراكز الهجرة

 المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أُسرهم البلد على           وحثت اللجنة   -٧٩
وعلـى   العمال المهاجرين وأفراد أُسرهم في الحصول على جـبر فعـال           فرص ضمان تكافؤ 

  .)١٧٨(المعلومات المتعلقة بسُبُل الانتصاف المتاحة
 أُسرهم بقلق أن    ولاحظت اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد          -٨٠

وأعربت اللجنة عن قلقها    . )١٧٩(انتهاكات لحقوق العمل الأساسية    يواجهون العمال الموسميين 
  .)١٨٠(أيضاً إزاء عدم حماية العمال المترليين المهاجرين

وأعربت اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أُسرهم عن قلقها لعـدم       -٨١
تنقل الأجانب وإقامتـهم     رائية بشأن القرارات المتعلقة بالاحتجاز بموجب قانون      وجود ضمانات إج  

من سُحِبت منهم جنسيتهم     احتجاز ، وكررت اللجنة ما أعربت عنه من قلق إزاء        )١٨١(وحق اللجوء 
وطردهم إلى بلدان يُحتمل أن يواجهوا فيهـا خطـراً حقيقيـاً     لفترات مطولة من العمال المهاجرين 

وحثت لجنة مناهضة التعذيب البلد على احترام الحـق في الطعـن في             . )١٨٢(ء المعاملة بالتعرض لسو 
وأعربت مفوضية الأمم المتحـدة  . )١٨٣(القرارات الرامية إلى سحب جنسيتهم واحتجازهم وترحيلهم     

  . )١٨٤(السامية لشؤون اللاجئين عن قلقها إزاء احتجاز ملتمسي اللجوء
دة السامية لشؤون اللاجئين عن قلقهـا لأن الحـق في           وأعربت مفوضية الأمم المتح     -٨٢

    التماس اللجوء والتمتع به لا يزال محدوداً من الناحية العملية وقدمت توصيات ذات صـلة،              
  .)١٨٥(بما يشمل تدريب موظفي الحدود

إنها لا تزال تشعر بالقلق لأن السلطات المختصة لم تقيّم على             وقالت لجنة مناهضة التعذيب     -٨٣
  .)١٨٦(الإعادة القسر ية الذي يواجهه الأشخاص من طالبي الحماية الدولية لنحو المناسب خطرا

  المشردون داخلياً  -ميم  
رحبت عدة هيئات معاهدات بالاستراتيجية المنقحة لتنفيذ المرفق السابع من اتفـاق              -٨٤

 البوسـنة   معيشة ما تبقـى في     ترمي إلى تحسين مستويات    التي ٢٠١٠دايتون للسلام في عام     
ومع ذلك، لا يزال هناك عدد كبير من مشردي       . )١٨٧(وعائدين مشردين داخلياً  والهرسك من 

الحرب غير قادرين على العودة إلى أماكن إقامتهم السابقة أو الاندماج بفعالية في مجتمعـاتهم               
وشجعت لجنة القضاء على التمييز العنصري البلد علـى تـسريع           . )١٨٨(السابقة أو الجديدة  

وقدمت مفوضية الأمـم المتحـدة الـسامية        . )١٨٩(دائمة للاجئين والمشردين داخلياً   العودة ال 
لشؤون اللاجئين واللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنـة المعنيـة بـالحقوق الاقتـصادية              

  .)١٩٠(صلة توصيات ذات والاجتماعية والثقافية ولجنة مناهضة التعذيب
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ة السامية لشؤون اللاجئين إلى أن السلطات لم تُقدم         وأشارت مفوضية الأمم المتحد     -٨٥
إذا  يسكنونها قبـل الحـرب   حلولاً للأشخاص الذين يرغبون في العودة إلى المنازل التي كانوا 

  . )١٩١(أثناء غيابهم سكنها أشخاص آخرون
 ٨ ٦٠٠إزاء نحو  وأعربت مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين عن قلقها     -٨٦

في مراكز جماعية وأشـارت إلى أن        اخلياً يعيشون في ظروف دون المستوى المطلوب      مشرد د 
معظمهم ضعفاء للغاية ويوجد بينهم معوقون جسدياً وعقلياً وأشخاص مصابون بـأمراض            

. )١٩٢(مزمنة ومسنون ومرضى مصابون بصدمات نفسية بسبب تعرضهم للعنف الجنـساني          
ية والاجتماعية والثقافية بإعـادة بنـاء الوحـدات         وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصاد    

السكنية والهياكل الأساسية بما يشمل إزالة الألغام وحثت البلد على تنفيذ الإعلان المـشترك              
جميـع   الذي يُتوقع بموجبه إغلاق    بشأن تسوية التشرد الذي طال أمده في البوسنة والهرسك،        

. )١٩٣(المقيمين الحاليين في مـساكن لائقـة       ووضع   ٢٠١٤المراكز الجماعية بحلول نهاية عام      
الموضـوع   وأثارت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ولجنة مناهضة التعذيب ولجنة حقوق الطفل         

  .)١٩٤(نفسه
لأن أطفال ملتمسي اللجوء والمشردين داخلياً       وظل القلق يساور لجنة حقوق الطفل       -٨٧

ى الرعايـة الـصحية المناسـبة ولأن        والعائدين لا يُمنحون ضمانات تكفل لهم الحصول عل       
الروما والمشردون داخلياً، يواجهون بكثـرة صـعوبات في          العائدين من الأقليات، بمن فيهم    

وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بتحـسين إدمـاج          . )١٩٥(تغطية تكاليف التعليم  
  .)١٩٦(هؤلاء العائدين على الصعيد الاجتماعي الاقتصادي

  التنمية والقضايا البيئيةالحق في   -نون  
أعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها لأن هناك شركات تعمل دون وجـود أُطـر                 -٨٨

تنظيمية واضحة، ولاسيما الشركات العاملة في مجال صناعة إنتاج الصُلب والقطاع المتعلـق             
وأوصت اللجنة بضمان مساءلة الـشركات قانونـاً بـشأن انتـهاكات حقـوق              . بالأمن
  .)١٩٧(الإنسان

  حقوق الإنسان ومكافحة الإرهاب  -سين  
أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها لأن الأشخاص الـذين يتعرضـون               -٨٩

للاحتجاز لأجل غير مسمى دون أي سـند         للترحيل لأسباب تتعلق بالأمن القومي معرضون     
  .)١٩٨(عدا القرارات التقديرية التي تتخذها أجهزة الأمن
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Notes 

 1 Unless indicated otherwise, the status of ratification of instruments listed in the table may be found on 
the official website of the United Nations Treaty Collection database, Office of Legal Affairs of the 
United Nations Secretariat, http://treaties.un.org/. Please also refer to the United Nations compilation 
on Bosnia and Herzegovina from the previous cycle (A/HRC/WG.6/7/BIH/2).  

 2 The following abbreviations have been used in the present document:  
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